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Downpour & Typhoon Earthquake
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Buhos ng ulan at bagyo Lindol .
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Cung cap Thong tin vé cach sl dung sb bao ddng tham hoa, va thong tin vé cac diéu kién tai thoi diém xay ra tham hoa
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Essentlal Japanese for Emergencies. %3] —LHRE & ERTAIAIEE! .
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Earthquake Early Warning and Evacuation Information i35t % M @R RIR1 TR E. BXEHR IR AE!
Lindol maagang babala at impormasyon paylisan. Hay doc tin tirc vé& tran déng dét khan cap, thién tai, théng tin son tan
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Aftershocks (periods of miniature quakes) follow an earthquake; they may ~ Tap water may be unavailable after an earthquake.
continue for an extended period. MELZER. KiERKSEE,
g$£§£iﬁ%’]‘?¥ﬁu SEEEE. AREHEITFK—BREE A F Paghinto ng tubig maari ring maganap at ang gripo ay hindi magagamit.

Aftershoks (tagal ng maniature na lindol) kasunod ang isang Lindol:maaari silang
magpatuloy para sa isang pinalawig na tagal ng panahon.

Céc con dw chén (thori glan clia cac tran dong dét nho) theo sau mét tran
dong dét, co thé tiép tuc xay ra trong mot thoi gian dai.

ViEE

Blackouts (power outages) may occur and water may be cut off.
WERLZER. SEEHERMILRSHRATEER.

Blackouts (paghinto ng kapang yarihan) ay maaaring mangyari at ang tubig ay
maaaring maputol.

C6 thé xay ra cap dién, khi ctp dién va nuéc cling c6 thé bi cat.

Sau tran dong dét, nudc may sé bi clip nwéc, tat nwéc.

VER

Tsunami, a high and fast-moving ocean wave, may follow an earthquake.
WEELER. SEXBXROKXRMEEEZETR.

Tsunami, Isang mataas at mabilis gumalaw na alon ng karagatan, maaring
kasunod ng lindol.

Song than, lan séng bién cao va dang di chuyén nhanh,
6 thé xay ra sao tran dong dét.

VI ZFa—R Magnitude (severity of earthquake)
Kalakhan (tindi ng lindol)

HRAHIR

Cuong d trdm trong clia tran dong dét.
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Strength of Quake #EZNEI3RE  Malakas na pagyanig ng lupa. Strc manh clia cwéng dd chén.
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Tran dong dat

When You're at Home 7EZREEAIAE Kapag lkaw ay nasa bahay  Khi & trong nha.
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Area Mail: Official proclamation of earthquake or tsunami
by the Japanese Meteorological Agency and the
prefectural government relayed automatically to all mobile
telephone holders in the affected areas. Area mail informs
residents of the circumstances of the disaster and the
measures they should take to ensure their own safety.
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Area mail: Opisyal na pagpapahayag ng lindol o tsunami sa
pamamagitan ng nga Japanese meteorolohikong ahesiya at ang
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prefectural government relayed ay awtomatikona sa lahat ng
may mga hawak ng mabile na telepono sa mga apektadong
lugar. Area mail ay nagpabatid sa mga residente ng kalagayan
sa kalamidal at mga hakbang na dapat nilang gawin upang
matiyak ang kanilang sariling kaligtasan.

o

Mail danh cho khu vic bi anh hwédng: Thong bao chinh
thirc vé tran dong dat hodc séng than do co quan khi
twong thly van nhat ban, va chinh quyén tinh chuyén tiép
tw dong dén tat ca cac chd s& hiru dién thoai di dong
trong céc khu vye bj anh hwédng. Thw Thong bao cho cac
ngwoi dan vé hoan canh cia thién tai, va cac bién phap
ho phai thwc hién dé& bao dam an toan.
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Earthquake occurrence will be relayed promptly, immediately
prior to occurrence if possible, or immediately after, with
information about ground zero and seismic intensity.

IEMEEMEES., STRBENEE. SEMRLERIZ
FEEEREESHR.

Lindol mga pangyayaring maghatid agad, kaagad bago ang
pangyayari kung passible, o kaagad pagkatapos, na may
impormasyon tungkol sa ground zero at katindihang pagyanig.

Su cb dong dat sé dwoc chuyén ngay lap tirc, Néu co thé
trwére khi xay ra,hodc sau do. Vi thong tin v& tran dong dat
va cuwong do dia chén.

VRASATERAR

Messages from municipal offices will be broadcast from
outdoor speakers installed at public halls, parks, and
elementary and middle schools. These include emergency
information during occurrences of disaster and information
about evacuation procedures. Pay close attention.

BREEARESFNE. AEEHRINTEBBRSTBBMAX
HERRER. YRELENSBEARSEEEEEMH.
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Mga mensahie mula sa nga municipal na tanggapan na magbrodkast
mula sa panlabas na Ispiker na naka-install sa pampublikong
bulwagan, mga parke, at alementarya at gitnang paaralan. Isama ang
mga pang-emergency na lmpornasyon sa panahon ng pangyayaring
kalamidad at impormasyon tungkol sa mga pamamaraan ng
pangyayari, kinkailangang bigyan ng malapit na pansin.

Céac co quan hanh chinh, théng qua "Mang phat thanh vo
tuyén cla dia phwong vé thién tai" dwoc Iap dat ngoai troi tai
cac dai sanh cong cong, cac cong vién, cac trwdng tiéu hoc
va trung hoc sé truyén tai théng tin, bao gdm céac théng tin
khan cép trong subt thoi gian xay ra thién tai, cac thi tuc so
tan. Hay theo doi that chat ché.

VIHAKES

Fire Extinguisher: An important tool for putting out fires
RNREENRAIRN T A,

Pamatay sunog: Isang mahalagang kasangkapan para sa pamatay
sunog.

Binh chi¥a chay: Mét cong cu quan trong dé dap tat dam chay.
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Directions for residents to vacate places at high risk
LRELEMRRWAEL T BIRARERE,

Dircksyon para sa mga naninirahan sa lugar na nawalan ng tao sa mataas na panganib.

Chi d&n danh cho nhitng noi c6 nguy co' cao dé ngudi dan di chuyén, so tan.

VIEBEHETR

Greater severity than evacuation orders: given when danger from disaster is particularly
high. Proceed directly to a safe haven.

LR SRR AR I . REIBIRMOTAEMERE. WIABNE R MR,
Mas malaki kaysa kalubhaang order ng paglisan: Kapag naibigay ang pinaka-mataas na partikular
mula sa mapanga nib na kalamidad. Tumuloy sa isang ligtas na kanlungan.

Lénh di tan dén Murc G nghiém trong: déc biét cao dwoc dua ra khi nguy hiém tt thién
tai. Tién hanh truc tiép vao noi trti &n an toan.

VIEBRBE

Emergency Bag: Store 2 to 3 days’ worth of water and emergency rations, as well as your
valuables, in a sack to grab quickly in the event of evacuation procedures.
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Emerhensiyang supot: Mag-imbak ng may dalawa o tatlong araw na karapat-dapat na tubig at
emehensiya na pagkain, pati na rin ang iyong mga mahahalagang bagay, sa isang sakong mabilis
saklutin sa kaganapang at pamamaraan ng paglisan.

Ti xach khan cap: Tui khdn cAp: luu trik khdn cAp luong nuéc va thire an tir 2ngay dén3
ngay, cling nhu dé vat ¢ gia tri clia ban. Hay D& dé Iy tti 6 dung mét canh nhanh
chéng trong truong hop ¢é énh di tan.

VIR

Emergency Shelter: A place of refuge is located at a public facility such as a school or
community centre in your area for everyone to gather during a disaster.

REZEM. ATREMEAREGMOMT, ERMENZRELREFHAIGHE.
Emerhensiyang kanlungan: Isang lugar ng ay sa isang.

pasilidal gaya ng isang paaralan o sentro ng komunidad sa iyong lugar para sa lahat ng tao upang
lumikom sa panahon ng Kalamidad.

Noi tra &n: Noi tra &n khan cap Noi tr &n ndm trong mét co sé& cong cong, nhw trung
tam trudng hoc hodc cong déng trong khu virc clia ban. D& moi ngudi tap trung khi xay ra
thién tai, thdm hoa .
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Heavy Rain %XF%® Malakas na pag-ulan Muwa Ién:Mua roi rat nhiéu.
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Lightning Strikes ~ Hii#; ~ Tamangkidlat ~ Sét danh.
VRE
Sudden powerful gusts of wind RKMAETRZIHIPER

Biglaang malakas na pag-bugso ng hangin.

Con gi6 dét ngot thdi manh.

VEBKE

Landslide: Portions of rock and earth may run down slanting
surfaces during torrential downpour and wash away nearby
buildings.

ESEMMmEALE. FRENTIESEETRE. HESBE.
Pagguho ng lupa: Bahagi ng mga bato at lupa ay, maaaring tumakbo
pababa na nakahilig sa ibabaw sa panahon ng torential at pagbuhos ng
malakas na ulan at maanod patuloy sa, kalapit na mga gusali.

Tham hoa thién tai sat 16 dat cat.: Sat 16 dt: mot phan dat va da
chay xudng cac b& mat nghiéng trong thoi tiét mwa trién mién, x6i
xa va lam xa sach céc toa nha gan dé.

ViERDTEK

Submerged Roadways: Localised heavy rain and overflow from
rivers can inundate and cover roads and highways.
BEMERFRA)Z B E D L.

Pag lubog ng mga kalsada: Naisalokal ang malakas na pag-ulan at
pag-apaw mula sa ilog ay maaaring umapaw at masakop ang mga kalsada
at highway.
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TwKE

Nuwéc ngap duong,lut dwdng.: Cac tuyén dwdng ngap nudc: mua
16n va nwdc song tran ngap vao va bao pht cac con dwdng va
dwdng cao toc.

VK

Flooding: Localised heavy rain and overflow from rivers may flow
into houses and other buildings.

TRERE R R A Z iRt R B,

Pagbaha: Naisalokal ang malakas na pag-ulan at pag-apaw mula sa ilog ay
maaaring dumaloy sa mga bahay at sa iba pang mga gusali.

Ngéap nwéc.: Lii lut: mwa Ién tran tir sdng c6 thé chay vao nha va
céc toa nha khac.

VIER

Train, bus and airline service may stop during disasters.

BARE. WRARESEILITH,

Tren, bus at mga serbisiyong paghimpapawid ay tinigil.

Dich vy xe Itra xe dién, xebuyt, va hang hang khéng cé thé ngirng
hoat dong, dirng lai khi xay ra thién tai.

V=8

Blackouts (power outages) may occur and water may be cut off.
WREER. SEEERMILBSHRLEEM.

Blackouts (paghinto ng kapang yarihan) ay maaaring mangyari at ang
tubig ay maaaring maputol.

C6 thé xay ra mét dién (clp dién) va nwéc cé thé cét, cip nudc.
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Buhos ng ulan at bagyo
Muwa I&n va bao
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Typhoon XF&K bagyo Bao.
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During times of heavy rain TR £ RIAF %
Sa mga oras ng panahong malakas ang pag-ulan Khi tr&i mwa nhiéu.
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VKRR - $CERER

Heavy Rain and Flood Advisory: During this time, heavy rains cause
rising river levels and landslides. People are advised to stay clear of
waterways and other sources of danger.

FpEFEEN. RHSFRKRIAERNER, BETERILKSEMEA
&, FEBRBRKR.

Mga payo sa malakas na pag-ulan at pag-bahai. Sa panahon na ito, ang malakas
na pag-ulan ay magiging sanhi ng mataas na antas ng ilog at pagguho ng lupa.
Ang mga tao ay pinapayuhan upang manatili sa tiyak na di dinadaluyan ng tubig
at iba pang mga pinagmumulan ng panganib.

Canh bao mua to, va Iii lut: Tw van v& mua Ién va Id lut: Trong thoi gian
nay, mwa |én sé 1am tang muc nwdc séng va sat I& dat. Moi nguoi nén
tranh xa cac tuyén duong thly, va cac chd nguy hiém khac.

VKR - HKER

Heavy Rain and Flood Alert: Areas are inundated and submerged by
heavy rainfall. People are advised to avoid going outdoors unless
absolutely necessary. Residents of hazardous areas should be prepared
for prompt evacuation in the event of flood damage.

EEMEEMN. FTRSAEMIIZEREK RKENRR, EREBET
PEHNNM, REHE-BRBBFSARKBIRKNRR. EARHELRE
TR ST EERE A

Pag-alerto sa malakas na pag-ulan at baha: Mga lugar na bahain at lulubog sa
pamamagitan ng mabibigat na pagpatak ng ulan. Ang mga tao ay pinapayohang
iwasan ang pagpunta sa labas maliba kung talagang kinakailangan. Mga
naninirahan sa mapanganib na lugar ay dapat maging handa para sa maagap na
paglisan upang sa kaganapang pinsala ng baha.

Canh béo, bao dong mua to, va Ia lut: Nhirng khu vic bi ngap béi mwa
I&n. Moi ngwdi nén tranh di ra ngoai troi triv khi can thiét. Nnirng khu vic
nguy hiém can di tn chuén bj kip thai, khi thiét hai do 1G Iut xay ra.
ViBKEERER

Damage Potential Advisory:Possible occurrence of landslide due to heavy
rain. Residents of hazardous areas should be prepared for prompt
evacuation in the event of flood damage.

EMSHERIAHBUBK. REE-BREIIFSERE. EMAHEE
TR

Mga payong potensyal at pinsala: Posibleng mangyayari ang pagguho ng lupa
dahil sa malakas na pag-ulan. Mga naninirahan sa mapanganib na lugar ay dapat
maging handa para sa maagap na paglisan sa kaganapang pinsala ng baha.

Canh bao, Théng bao thién tai sat I& d4t cat: C6 kha nang sat I& do mua
Ién. Cac khu vire nguy hiém phai dwoc chuén b kip thoi so tan trong
trwong hop do 1T lut gay ra.
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Buhos ng ulan at bagyo
Mwa I&n va bao

By &F

During Strong Wind  KUAKIFH& Sa panahong malakas ang hangin  Khi con gi6 thdi manh.
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X ESRA
Downpour & Typhoon
ERMMAER

Buhos ng ulan at bagyo
Mwa I&n va bao

Evacuation #¥E Paglikas

e® %
o o
®0 e

BPNICHRE ) OEMA~ S LTESLY

VBN S

Directions for residents to vacate places at high risk
LRELEMSBIWA RS AR R KB,
Direksyon para sa mga naninirahan sa lugar na nawalan ng
tao sa mataas na panganib.

Chi d&n danh cho nhirng noi cé nguy co cao dé
ngwdi dan di chuyén, so tan.

VIR

Greater severity than evacuation orders: given when
danger from disaster is particularly high. Proceed
directly to a safe haven.

blikE 3 ) o SE SR ZU A LR, FRI B A AT RE T IE R
B B BB T EH TR,

Mas malaki kaysa kalubhaang order ng paglisan: Kapag
naibigay ang pinaka-mataas na partikular mula sa mapanga
nib na kalamidad. Tumuloy sa isang ligtas na kanlungan.
Huwéng dén so tan: Lénh di tan dén mac d6 nghiém

o (BBVTT, BFTLR
L BN EWS BEW) o

Lanh nan,so tan.

o L)
o VB AN AT .

1o EsEE

Tlc BEn roan Bl (RF3) LET.
Frzld <D BT GET)) £E R2O 1201
RALD £FB E23) A TEET,

. .-"“'.'... vn./: b;'o..
P ST SRR
C O (BRBWTY., BFTREE -

LW EWS L B

trong: d&c biét cao dwoc dwa ra khi nguy hiém tir
thién tai. Tién hanh tryc tiép vao noi trd an, lanh nan
an toan.

VIR

Emergency Shelter: A place of refuge is located at a
public facility such as a school or community centre in
your area for everyone to gather during a disaster.
RELZEM ATREMERRESHINT . ERMIEH
FREARIEEH D HLIRHE,

Emerhensiyang kanlungan: Isang lugar ng kanlungan ay
matatagpuan sa isang. pampublikong pasilidal gaya ng
isang paaralan o sentro ng komunidad sa iyong lugar para
sa lahat ng tao upang lumikom sa panahon ng kalamidad.
Noi trd &n khan cép: Noi tra &n ndm trong mét co sé
cdng cong, nhw trung tam trwdng hoc hoac cdng
ddng trong khu vuc ctia ban. Noi dé moi tap trung khi
say ra thién tai, tham hoa.
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Evacuation #¥E Paglikas

Lanh nan,so tan.
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VIEERLEE

Emergency Bag: Store 2 to 3 days’ worth of water and
emergency rations, as well as your valuables, in a
sack to grab quickly in the event of evacuation
procedures.

MEE2~3RMBHKRIEERR. REVRENERT
UERELEMZE, EHELE—EEE,

Emerhensiyang supot: Mag-imbak ng may dalawa o tatlong

araw na karapat-dapat na tubig at emehensiya na pagkain,
pati na rin ang iyong mga mahahalagang bagay, sa isang
sakong mabilis saklutin sa kaganapang at pamamaraan ng
paglisan.

Tui xach khan cép: lwu trir khdn cap lvong nwéc va
thire &n tir 2 ngay dén 3 ngay, ciing nhw dd vat cé gia
tri clia ban. Hay dé dé 14y t4i d6 dung khan cp mot
céach nhanh chéng, trong trwong hgp co 1énh di tan.



Heavy snowfall

Bz B< sz Baoc ]
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TWTh

EE (Ban 1Ex3) © BOET,

XE 2<Eh EHBDET

TIRZE  Mabigat na pag-ulan ng snow.

Bao tuyét,tuyét roi nhiéu.
BRE X £<=h BH BOET,
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VENEIETD  Freezing on Roadways DGk

Nagyeyelo sa kalsada Mat dwong déng bang.

ViER

Train, bus and airline service may stop during disasters.

BAE. UWRARESZEILITH,

Tren, bus at mga serbisiyong paghimpapawid ay tinigil.

Dich vu xe Itra, xe dién, xe buyt va hang hang khong co6 thé khong
hoat déng, dirng lai khi xay ra thién tai.

ViEE

Blackouts (power outages) may occur and water may be cut off.
WELER. SERARMILASHATEER.

Blackouts (paghinto ng kapang yarihan) ay maaaring mangyari at ang
tubig ay maaaring maputol.

C6 thé xay ra mét dién, (cup dién) va nwdc co thé cét, cip nudc.
VASEER

Snowstorm Advisory: Very heavy snowfall predicted
ENFHESTRES. HiEE.

Pinaalalahanan sa snowstorm: Hinulaang napaka-mabigat na ulan ng
SNOW.

Canh bao tuyét roi nang, roi nhiéu: Tw vén vé béo tuyét: Du bao
tuyét sé roi rat nhieu.

TER
Snowstorm Alert: residents are advised to avoid going out unless
absolutely necessary and to return home as quickly as possible.
ENHESTELNE. REERFTLEMNIM. FREEXK.
Snowstorm Alert: Sa mga residenting naninirahan ay pinapayuhang
iwasan ang pagpunta sa labas maliban kung talagang klinakailangan at
bumalik sa bahay sa lalong madaling panahon.
Canh bao, bao dong tuyét sé roi rat nang, rat nhiéu: Thong bao vé
bao tuyét: Nguoi dan dugc khuyén nén tranh di ra ngoai, trir khi co
viéc hoan toan can thiét va tré veé nha cang sém cang tot.
VLAY A+ SnowTyres KZEM#HE Gulong pang snow
Lbp banh xe dung danh cho mua déng.
VW;HBSE Fire Engine i&F5% Trak ng pamatay sunog Xe clru hoa.
V28 Ambulance ##'%F Ambulansya Xe ciru thuwong.
VB2 Fire Hydrant iEBA#E  Pamatay apoy Voi nwdc clbu hoa.
VEMNZ Snow Shoveling FRE  Pag-pala ng snow
D0 cao tuyét, xtc tuyét.
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Get Ready Now. EIAEFFIEMIFHASE . Maghanda ngayon. Hay chuén bi tir bay gio.

£3) A HUET.
BhE] (Fic 5o BH) & ERUET.

0
&
&
)
3,
o

A
o

VL&IHBELALS

FRELE BAZLOP APBRLDOE AN
<2 A B H o & F> UL LAl

e ALXYR (8% = #BUzv.
F<ic Belgoer o=z B Bxzd.
BTz (kF3) c=(C BoT FEET.

@1

Electrical power may go out. Make sure you have a flashlight.

Prepare an emergency bag with food and other essential items,
including shoes and head gear.

Keep them in a place of easy access.

You will need to take them with you when you leave.

SEH, BFELEESITFFARE.
FEREEFHRE. ETRLEME.
B EREF A BAIAFT.

MR ISIET.

Mga de-koryenteng kapangyarihan ay maaring lumabas. Tiyakin na mayroon flashlight.

Maghanda ng isang emergency bag na may pagkain at iba pang
mahahalagang mga item, kabilang ang mga sapatos at head gears.
Panatilihin ang mga ito sa isang, lugar na medaling pag-access
kailangan mong gumawa ng mga ito sa iyo kapag ikaw ay maiwan.

Mét dién, cup dién (dién dirng hoat dong) Ban sé chuan bi dén pin (dén dién cam tay)
Ban sé& chuan bi tui xach hanh ly khdn cap (tdi dwng thwe pham thire an va dd vat quan
trong), giay dép, mii bao hidm (nén).

Ban sé d&t né & noi co thé 14y dwoc dé dang nhanh chéng,

Ban sé& dem theo, |4y né khi so tan, lanh nan.
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WEE ke My BR) & ERLT <EEL

CLLA FA =i
HhED &= J]]l’(‘D D mﬂf)\b éfsi?;“o
RED Ll BUHEDE BABLT <EIL

Fire may occur. Make sure you have a fire extinguisher.

Dishes and books will fall from shelves.
Do not keep heavy items on top of furniture.

SEERR, FEEEEFRAE.

WRELEEMEFHBEMRFLETR,
RE EBRHED.

Maaring mangyari ang sunog. Tiyakin na mayaron kang pamatay-apoy.

Mga pagkain at libro ay maaring mahulog mula ga istante.
Huwag panatilihin ang mabigat na mga item sa tuktok ng kasangkapan.

S& tré nén hda hoan. Xin hay chuén bj binh chira chay (dung cu chira chay)

Khi déng dat, chén dia, va sach sé roi tir trén gia sach va trén ké xubng. Xin
dlrng dat nhitng dd ndi that nang lén trén cao.

53 b VEAESL S uBE K BT & i
I2ZAN BNGBWVWERD(IC [REBHLET v ILA (HS5RI BE%)/—}I/)J = BBWUET,
» < re#

REN fAINBVESIC
- 2BRENBS  ELULA Eo & TAESESUIEA

(a“’UéJ [LEE8] [MEYY N [EHEBLER] Z Eb\i‘io

VEAESLIWBE ®> 3 \ > ThESESUIEA
MBBSLE 7 1 UL DoEWE =YY EEERSLEAR
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chsh $3¢& BRITY,

sh F - @ t A - 2
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What is an Emergency Shelter? {a[il8#3Ff1? Kung ano ang isang emerhensiyang kanlungan?
Noi lanh nan, Khi xay ra thién tai noi tap trung an toan danh cho moi nguwoi la gi?

T U LA eWa3 HoT> COBADA Wnx 5
KE (HEPER) O £& ZRP KARE (RO &<
UBA

BABD =H0 BH) N Bt kF3) LET.

BEREDY K Eh (BEA) P

E W h R

RILH BT, Baoeh THET.
L

WBLBE PHSER HUET.

Lol guho

E<sAD A “Hic £EUET. _
WBWBE BEl L—) # BUET. BABT BHLET.

BLES

Bola (BALDP K RE-r BBIC B5NBCE. PalE LWWEHA) A BUET.
= = v > & 2< 7= <&
R=bL HEFBET fore BEEHL BREDE B3) H HYUET.

N o & Lo guh2

RYR (R foTwd B1) @ i £2T3C6@ TEXELA

Schools and community centres provide places for local people to gather in times of disaster and emergency. These
places provide food, water, toilets, and a place to sleep during earthquakes, typhoons, and other disasters following
announcements.

Many people will stay there together, so a number of rules are in place to help everyone cooperate. Pets are not allowed
to stay in these places.

& EREFERFRE N RIBENE,
MEEFEY. k. EBRRHEFE. TAEREER. SEREHQE.

SRREA—RBEFE, BESHRESWAE, FEXR-EES.
SHES (ERNENNERESZEMRK).
SHER (RAEEBEMAENABENEY). BYTEHEE-EEE,

Paaralan at mga sentro ng komunidad na nagbibigay ng mga lugar para sa mga lokal na mga tao na kumuha sa mga oras ng
kalamidad at kagipitan.

Ang mga lugar na ito ay nagbibigay ng pagkain,tubig,toilet, at lugar na maaring tulogan sa panahon ng lindol, bagyo, at iba pang
mga sakuna na kasunod sa mga anunsyo.

Maraming mga tao ang manatiling magkasama doon, kaya ang bilang ng mga panuntunan ay nasa isang lugar upang makatulong sa
lahat ng taong makikipagtulungan.

May mga lugar na nagbibigay ng pagkain at tubig na libre, at kagipitang pamamahagi.

Mga alagang hayop ay hindi pinapayagan sa mga lugar na ito.

Khi thién tai (d6ng dat va bao) x&y ra. Ban sé di tan, lanh nan dén trudng hoc, va toa nha cong dong té dan phé (toa
nha danh cho moi nguoi gén nha). o
C6 thirc &n, nwdc, mén (chan) va nha vé sinh. Ban cé thé ngli dwoc. Co rat nhiéu Thong bao.

C6 rat nhiéu ngwdi sinh hoat cting nhau. C6 nhidu quy tic (ndi quy). Moi ngudi cling hop strc, twong tro véi nhau.
Phan phdi (phan phat thwc pham va nwéc vao mot thoi diém thoi gian nhét dinh, ban khong can tra tién, mién phi)

N&u &n (Buwoc phan phat thire &n ndng, ndu tai trung tam lanh nan) Vat nuéi (dong vat gitk nha) khéng thé ciing séng va
sinh hoat cung v&i nhau.
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_ Where is Your Local Shelter? &R EFTZEMRILIE ?
Kung saan ang iyong lokal na kanlungan Noi lanh nan, tri &n cda ban & dau?

V"% A L&

B0 W

VAL »o2T> ;Qiﬂfu hA

SEE 8k P (3 Fiee 2 NREBTT .
BHED RO ML BYET.

CTIM?

Moot s BFx BT <rEE,
F U & L»< L&
BRI DHSBL £F R BiEc BLT <EE0.

T&dWA

B> OLPSA $% LCBF BANT <0,

There is an evacuation point at a school or community centre near you.
Find its location, or ask your local municipal office if you do not know.
Also know the locations of nearby hospitals and convenience stores.

BEFRALRESRAEEN. ERMWERSH. FELASTRERMENEEREW. NRFMEEMNIE, FEH
’FTs kIR, WiEEEIAE ML ERRIER BES,

Doon ay isang puntong paglisan sa isang paaralan at sentrong,pangkomunidad na malapit sa iyo.

Hanapin ang lokasyon nito, at magtanong sa iyong lokal na munisipyo kung hindi mo alam.

Alamin din ang mga lokasyon ng mga ospital at mga convenience store.

L& noi & tredng hoc va toa nha cong déng té dan phé. gan noi nha clia ban.
Xin hay kiém tra truwdc, vi tri cia khu vie so tan, lanh nan.

Néu ban khong biét dia diém, Xin hay dén hdi tinh Gy ban thanh phd, va Gy ban huyén. Xin hay kiém tra noi cé bénh
vién, va clra hang tién loi, ctra hang 24h.

] £l
BuTazLsd

e B&3BL UARA

Exo fibe R (B0 %20) <) T BT B>

FS5TLV<A

is;smnﬁ (> BERO &= kUD BB, wE KT KB
Z #‘"ﬂﬂbib:too

Try taking part in an emergency evacuation drill at a local school,
office, or wherever such events are held in your neighborhood.

BERMS MR, AR SERMIEETE I BRI SR

Subukang kumuha ng isang bahaging, magsanay, sa kagipitang paglisan sa isang lokal na opisina ng paaralan, o mga kaganapang
gaganapin sa inyong lugar.

Hay vé thir ban db dén noi so tan. Hay tham gia cac budi huan luyén phong chéng thién tai (Huén luyén lanh nan khi co
dong dat, khi cé bdo. Huén luyén chira chay) dwoc t6 chire tai trwdng hoc, tai cong ty hay trong khu phé.
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,/ Your Emergency Bag BZ2#EGEIZMT 4N ? Angiyong emerhensiyang bag
Ban cho vao tui xach nhing gi khi gap thién tai?
(bao gdm thyc pham, va nhirng dd vat quan trong khi gap dong dat hoac bao).

\ VL&365EULALKS ULULA VLSS

ERIFLE MR om0 &2 BA3E0D XTBEOE AL H)Ic
g AnEIN?

B~ BHTS (KF3) = H5ET.
2~38% BRB3LOE EHLET.

;ﬂb’& IIC ﬁ');c‘:b TED %Fﬁlg_
Bxxv,

YLaSLe< =
EREEE(BEASED)
Emergency Rations: Food that can be prepared
without electricity or gas in the event of an earthquake or typhoon.

LR A KNSR RE Z R uw:avn o

BORER A Sl EAT AR O R, DR @ £

E iyang pagkain: Mga pagkain na maaaring ihanda nang walang D”“kmg Water

koryente o gas sa kaganapan ng lindol o bagyo. Rk

Thire an khén cép: Trong trwéng hop dong dat hodc bao. Inuming tubig

Thwe pham cé thé chuan bi dwoc khi khdng cé dién va khi dét, bép Itra. Nwéc udng.
PAEPSTRES T BUEWTAD Up3ThE 5 L 8

DEETEE &o ¢ D3 L eFer

Flashlight: For use dur|ng Recharger for mobile telephones Radio
power outages ITENRIERFE AR BEN
1Z R FTE R RS Sk Recharger para sa mobile na talepono Radyo
Lente: Para gagamitin sa panahong B6 nap dién cho dién thoai di dong. Dai phat thanh, radio.

paghinto ng kapangyarihan.
Peén pin: Dé str dung trong th&i gian mét dién.

VIEERHER

Emergency Bag: Store 2 to 3 days’ worth of water and emergency rations, as well as your valuables, in a sack
to grab quickly in the event of evacuation procedures.

WE 2~3 RIPHIARIEERR. REVARENEFUSRKRELEMZE. HHEELE B,

Emerhensiyang supot: Mag-imbak ng may dalawa o tatlong araw na karapat-dapat na tubig at emehensiya na pagkain, pati
narin ang iyong mga mahahalagang bagay, sa isang sakong mabilis saklutin sa kaganapang at pamamaraan ng paglisan.
Tui xach khan cp: lwu trir khdn cép lwong nwéc va thire an tlr 2 ngay dén 3 ngay, cling nhw db vat ¢ gia tri
ctia ban. Hay d& dé lay tai dd dung khdn cAp mét cach nhanh chéng, trong trwérng hop cé 1énh di tan.
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08=0 o= OB 02
Candles and lighter
gL FTRAL

Knife and scissors

BTl NTD 2&5< o - & EF L > < XA
Kandila at lighter Kutsilyo at gunting D WOJ:&» W
Nén, dén cay.hop quét, bat Itra. Dao, kéo.

Stationery (pen and paper), felt tip pens
HEIR (BE. &F) TRE

Mga kagamitan sa pagsulat (panulat at papel) ,
pentel pen

Dung cu viét, dé dung hoc tap (but chi, tap v&)
but mwc ma thuat, c6 thé viét trén bat ci thir gi,
dua the.

PRSSPORT

235:3 T E - &
DEE B8 L oess3=0
Bank or passbook and personal seal Passport

Hifi. HE balii

Bangko o pasbuk at personal na selyo pasaporte
Sb tiét kiém, s6 ngan hang va con ddu.  Ho chiéu.

v BEA-F  wesseo)

ne SATABAZELES wunss - &
O LERER 7 &2 b
Cash & Pera Tién Proof of Residence 7 &
Patunay ng paninirahan
Thé cw tr, thé ngoai kidu.

COENC Burh BELETNELESEL OB GTTH?

Driver’ s license %
Lisensya ng pagmamaniho
Bang lai xe.

&7 1) D080 o D oo tuews )
Glasses

Powdered milk, nappies

Medicine of habitual use
AR S% . R BRY
salamin Pulbos gatas, nappies Gamot na kinagawian gamitin
Mt kinh. Stra bot va ta l6t. Thubc (Loai thudc thwong udng)
g O O
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, Vs Emergency Supplies EAETIFEEARILG? Emerhensiyang gamit
"~ Kho du trlr khan cép (Ban c6 kho du trir thuc pham,
thtrc an dé ban s dung khi dong dét hoac bao)?

DL&S3U5<VA ULLA LSS

RS (S BE0 &2 AR50 B5E0)(E BDETN?
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VLESLIK R
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Emergency Rations: Food that can be prepared

without electricity or gas in the event of an earthquake or typhoon.
LiEHANFHREZM.

BB {55 P PSS B EL T SRIBIER A RERE O B, D‘ ﬂ@
Emehensiyang pagkain: Mga pagkain na maaaring ihanda nang walang Drinking Water fFi7k

kor’yenvte o ga:s sa :(ag:napantng {mdo:‘o ba(,;zfo, st hose ba Inuming tubig

Thire phim 6 1h3 chun bf e knt khong c6 dign va khi 46t bép lira. Nuoc ding 6é uéng, nge uéng.

B &4 &

% <oum o &N - -
DEER @ " T il DR
Spare clothing, socks and Towels = i
uz_nderclothgs ¢ gk e 5 Em Tissue and toilet tissue
KR, PIARAEEFRF SR IRER Y Tuwalya
Ekstrang damit, medyas at damit panloob Khan lau mat DERK, EH

Tissue at Toilet tissue

Db thay quan ao o onet L
Giay nha vé sinh. Khan giay vé sinh.

(quan o, @& 16t va vé, tat).

VHBRESD

Emergency Stores: Prepare a stock of emergency rations and approximately one week's worth of water for
emergency use.

EZF-ARHKSEEERELTERUBRELEMNZE.

Tindahang pang emerhensya: Maghanda ng mga stock na pagkaing pang emerhensya at tina-tayang isang linggong halaga
ng tubig para sa emerhensiyang pag-gamit.

Kho du trtr khdn cap: Chuén bi kho du trir khdn cap, nwédc va thuwe phdm st dung dwoc mot tuan.
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Disposable Heating Pad: Gardening gloves
For use when heating is THEFE D%éé

unavailable in winter. Guwantes ng paghahardin

EHERER. Giing tay I3 om bao b Surgical mask
EREBSHIR TR LA R E. ang tay lam viron, bao tay. n=
Pang-painit na disposable pad: Kiruhiko mask
Magagamit na pang painit kapag taglamig Khau trang.
Mleng dan lam am dung mét lan:

Pé dung swoi 4m khi troi Ianh mua doéng.

n L %

Ul - 853 3 - & - EWEZBE35 o &
Wl 7= =04 ¢ DEiEPvd
Toothbrush Plastic bags Plastic Wrap
Rl B 7 BREE R
toothbrush Plastic bag Pambalot ng pagkain

Kem danh rang, Tai nhwa (Tui sleu thi, Boc nhwa du=ovc stp dung khi
ban chai danh rang, dung khi mua sam) gO| hodc quan thwe pham
cbc nwéc sat miéng. nau an va cac mén an.
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Essential Emergency Vocabulary TR E#HEIMLES ISR
Mahalagang emerhensiyang bokabularyo  Ban ¢é thé xem,doc dwo'c ngdn ngir ma ban hiéu

http://www. pref tottori 1g.jp/6152.htm
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B = a7l TWEFEWNS EXDHIT]

(EI;E@ English, H13Z, 3t=¢])

http://www.clair.or.jp/tagengorev/ja/index.html
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B EREEIRH
(B%3E. English, H13, 3l=o]. Tagalog.Tiéng Viét. espaiiol. frangais.
amn'lng, Portugués. Bahasa Indonesia 5 &)

http://www.fdma.go.jp/ (IIEI%%CE
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http://www.fdma.go.jp/en/ (English)

http://www. bousalhaku com/cgi bin/hp/index2 cgi"ac1 B934&Page=hpd2_tmp
EFE3EVWE A &

BRAII0S F rngicEiiz]
(B#:E. English. #1352, 3H¢], Portugués)
F3&2WE A B F5&W0

BN TLY b [HXDFSI]

(Ellish; Z. English, $13¢, 3l=70], Tagalog. espanol, frangais. A e, Portugués)
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http://www.jma.go.jp/ima/index.html
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My Disaster Notes [ EIRELIDZ
Ang aking mga tala ng kalamidad Quyén s nhé cla téi.
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Disaster Hotline RE%FHIE kalamindad hotline
Pudng day néng khan cép, st dung dién thoai trong trwéng hop thién tai.
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Essential Japanese for Emergencies. #3—4td 4%&15’]3‘] HiEME!  Kailangang malaman ang mga mahalagangwikang hapon para sa emerhensiya.
Hay hoc va nhé tiéng Nhat khi xay ra thién tai, thdm hoa (ddng dat hodc bao)
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VSRIER Alertong ito sumisimbolo ng isang hindi kilalang pakipag sapalarang antas sa
This alert signifies a hazard level unknown in the past several years, ~nakaraang ilang taon, ay nagpapahiwatig ng panganib mula sa torrential
and indicates danger from torrential downpour, tsunami, or ~ Puhos ng ulan, tsunami o lindol at papalapit sa antas na 6.

earthquake level approaching level 6. Canh bao nay biéu thi mirc do nguy hiém chua biét trong vai nam
Megn|esp | 248 LHEAEE—RIAT. GE. HEREZE 6 B qlAJa,vé‘cholthéX tlr nguy co tir tran mwa b&o, song than, hodc mic do
LHIESE, BEEEAREF MR EENRHET 4 HayER,  dong datgan do 6.
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Earthquake Early Warning and Evacuation Information i % M'E 2= R TR E. BER IR T

Lindol maagang babala at impormasyon paylisan.
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VEREER

Earthquake occurrence will be relayed promptly,
immediately prior to occurrence if possible, or
immediately after, with information about ground zero
and seismic intensity.

IAMEILMBES., STRENLE. SERRLE
RIAZEERREREESHE.

Lindol mga pangyayaring maghatid agad, kaagad bago ang

pangyayari kung passible, o kaagad pagkatapos, na may

impormasyon tungkol sa ground zero at katindihang

pagyanig.

Su cb dong dat sé dwoc chuyén ngay lap tirc. Néu co

thé trwdc khi xay ra, hodc sau dé. Vi théng tin vé

tran dong dat va cwong do dia chan.

VIUZPX=)

Area Mail: Official proclamation of earthquake or

tsunami by the Japanese Meteorological Agency and

the prefectural government relayed automatically to

all mobile telephone holders in the affected areas.

Area mail informs residents of the circumstances of

the disaster and the measures they should take to
ensure their own safety.

LRELEN., SANEEERIMERELEMRE
Fil. YRAMESEMERMN. SETRESLHR
i, YR REES. BERIARERAHRRES
RE,

Area mail: Opisyal na pagpapahayag ng lindol o tsunami sa
pamamagitan ng nga Japanese meteorolohikong ahesiya at
ang prefectural government relayed ay awtomatikona sa
lahat ng may mga hawak ng mabile na telepono sa mga
apektadong lugar. Area mail ay nagpabatid sa mga
residente ng kalagayan sa kalamidal at mga hakbang na
dapat nilang gawin upang matiyak ang kanilang sariling
kaligtasan.

Khu vuc thu: Théng béo chinh thirc vé tran dong dét
hoac séng than, do co' quan khi twgng thdy van Nhat
Ban, va chinh quyén tinh chuyén tiép tw déng dén tat
ca cac chl s& hiru dién thoai di dong trong cac khu
vire bi anh huéng. Thuw thong bao cho cac ngwdi dan
vé hoan canh thién tai, va cac bién phap ho phai thuc
hién dé bao dam an toan.




& BAT A2L&ES

Hay doc ban tin v& tran dong dat khan cap [ tham hoa, thién tai ] théng tin so tan, lanh nan.
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VER

Tsunami, a high and fast-moving ocean wave, may
follow an earthquake.

WRLZER. SANSXREHKXRNE LRETk.
Tsunami, Isang mataas at mabilis gumalaw na alon ng
karagatan,maaring kasunod ng lindol.

S6ng than, lan séng bién cao va dang di chuyén
nhanh, c6 thé xay ra sau tran dong dat.

VERER

Tsunami Warning: A tsunami has occurred. Residents
in coastal areas should evacuate promptly to high
ground before the impact of the initial wave. Multiple
tsunami are likely in succession.

LEBRT. BEBEMINANZZLE, EE—H
J_EE%EIJ RAT. ERFREMIES BN, B SIESRYF
b/

Babala sa tsunami: Kapag may isang tsunami na maganap.
Mga naninirahan sa may baybaying lugar ay dapat na
lumikas sa mataas na lupa bago ang epekto ng urang alon.
Canh bao song than: Pa xay ra song than. Nhirng
nguwdi & cac khu vuc ven bién nén di tan ngay 1&n noi
cao, trwde khi tac dong clia dot song d4u tién. Nhirng
con séng than cé thé lién tiép xay ra.
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Earthquake Early Warning and Evacuation Information i % 'E 2= R R E. B ER IR T

Lindol maagang babala at impormasyon paylisan.
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VHEHEBREM

High Alert: Damage from flooding, landslide, lightning,
strong wind or tornado are expected to occur in context of
heavy rains, typhoon or hurricane; residents are advised
to take appropriate safety measures.
BAAMEARAERNRK TARE BEH RMEK
HEERB R ERE,. MERKNBRE. BTHER.
Mataas na alerto: Mga pinsala mula sa pagbaha, pagguhong
lupa, kidlat, malakas na hangin o buhawi ay inaasahang
mangyayari sa konteksto ng pag-ulan, bagyo o unos. Mga
naninirahan ay pinapayuhan na gumawa ng naaangkop na mga
panukala sa kaligtasan.

Canh bao nghiém ngat: thiét hai do 13 lut,sat 1& d4t, sém
sét, gid manh hoac loc xody dy kien sé xuat hién trong
trvdng hgp mwa I&n, hodc béo, IG. Ngwoi dan can phai
cé bién phap thich hop an toan.

V=K

Flooding: Localised heavy rain and overflow from rivers
may flow into houses and other buildings.
FEEAMEA)ZEmRARE®,

Pagbaha: Naisalokal ang malakas na pag-ulan at pag-apaw mula
sa ilog ay maaaring dumaloy sa mga bahay at sa iba pang mga
gusali

Ngap nuéc: mwa Ién tran tir song cé thé chay vao nha va
cac toa nha khac.

ViHKE

Landslide: Portions of rock and earth may run down
slanting surfaces during torrential downpour and wash
away nearby buildings.

.*I—ﬂﬁ'ﬁk_ﬁﬁﬂ']lllﬁﬂx FREENLIASERFRE. B
LB,

Pagguho ng lupa: Bahagi ng mga bato at lupa ay, maaaring
tumakbo pababa na nakahilig sa ibabaw sa panahon ng torential
at pagbuhos ng malakas na ulan at maanod patuloy sa, kalapit
na mga gusali.

Tham hoa thién tai sat & dat cat: mot phan dat va da
chay xuong bé mat nghiéng trong thoi thoi tiét mua trién
mién, x5i xa va lam xa sach cac toa nha gan do.

VS

Lightning Strikes 7

Tama ng kidlat S&m sét, sét danh.

VIR

Sudden powerful gusts of wind AR 23R 21 B RE R
Biglaang malakas na pag-bugso ng hangin

Con gi6 dot ngot thdi manh.

UVBAU &S
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Hay doc ban tin vé tran dong dat khdn cap [ tham hoa, thién tai ] thong tin so tan, lanh nan.
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Directions for residents to vacate places at high risk
LRELZEMNSEWA KA REAR AR,

Direksyon para sa mga naninirahan sa lugar na nawalan ng tao
sa mataas na panganib.

Chi dén danh cho nhirng noi cé nguy co cao dé nguoi
dan di chuyén, so tan.

WIBEEERT

Emergency Shelter: A place of refuge is located at a
public facility such as a school or community centre in
your area for everyone to gather during a disaster.
REZLER, ATREMBFRAREGHIM T, ERMHEH
FRHEAREEFH AL,

Emerhensiyang kanlungan: Isang lugar ng kanlungan ay
matatagpuan sa isang. pampublikong pasilidal gaya ng isang
paaralan o sentro ng komunidad sa iyong lugar para sa lahat ng
tao upang lumikom sa panahon ng kalamidad.

Noi tri &n khan cAp: Noi tra &n, 1anh nan ndm trong co
s@ cong cong, nhw trung tam tru’ong hoc hoéc cong dong
trong khu vie clia ban. Noi dé moi ngudi tap trung khi
xay ra thién tai, tham hoa.

VIUPX=)

Area Mail: Official proclamation of earthquake or tsunami
by the Japanese Meteorological Agency and the
prefectural government relayed automatically to all mobile
telephone holders in the affected areas. Area mail informs
residents of the circumstances of the disaster and the
measures they should take to ensure their own safety.

HRELEN, SANEXERIAAERELEMXNTF
Hl. HEHMBEIBWERN. SETRESEHTKE
o B RBIES. BRIARERIFHRESRE.

Area mail: Opisyal na pagpapahayag ng lindol o tsunami sa
pamamagitan ng nga Japanese meteorolohikong ahesiya at ang
prefectural government relayed ay awtomatikona sa lahat ng
may mga hawak ng mabile na telepono sa mga apektadong
lugar. Area mail ay nagpabatid sa mga residente ng kalagayan
sa kalamidal at mga hakbang na dapat nilang gawin upang
matiyak ang kanilang sariling kaligtasan.

Khu vie thuw: Théng bao chinh thirc vé tran dong dat
hoéac séng than do co quan khi twong thay van Nhat Ban.
Va chinh quyén tinh chuyén tiép tw dong dén tt ca cac
chi s& hiru dién thoai di dong trong cac khu vwc bi dnh
huang Thuw Thong bao cho cac ngudi dan vé hoan canh
ctia thién tai, va cac bién phap ho phai thwc hién dé bao
dam an toan.
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